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Prijezdy a odjezdy viaki
MIKULOV NA MORAVE

SPRAVA
ZELEZNIC Plati od 15.12.2024 do 13.12.2025
Viak smeér
PFijezd | Odjezd | Druh| Cislo | Z > do Poznamky
452 453| Os 4501 | Znojmo( 4.04) BreclaVv( 5.18) | oo s ASR Ay a1 o b o oV 9% 18X
515 517| Os 4500 | Breclav( 4.54) Znojmo( 6.17) | o ik v A vy s ol . @ 0,0
5.50 551 Os 4503 | Znojmo( 4.55) Bieclav( 6.18) | ot nma iy srof o 6o
6.26 6.27| Os 4542 | Breclav( 6.04) Znojmo( 7.17) | Konaes haavavialy sroft @@ ;0
6.15 6.27| Os 4502 | Breclav( 5.52) Znojmo( 7.17) [ X e o o
6.24 6.28| Os 4543 | Znojmo( 5.34) Breclav( 6.50) | o e hamiva iy o o: @ @0
6.52 6.53| Os 4505 | Znojmo( 5.56) Bieclav( 7.15) | o oo vy sr.0.6; 06,8, @@
7.03 7.05| Os 4504 | Breclav( 6.43) Znojmo( 7.54) | ke ativA vy s ol o, @ 6,0
7.49 753] Os 4507 | Znojmo( 6.56) Bieclav( 8.16) | e ARRVA vy srolf @00
8.04 8.05] Os 4506 | Bfeclav( 7.42) Znojmo( 8.54) | eravee AMRVAVEky sro o i @ 0
8.46 8.47| Sp 1361 | Znojmo( 8.00) Breclav( 9.05) | 0 o o s et ot @, @, @56
8.50 8.53] Os 4509 | Znojmo( 7.58) Bieclav( 9.15) | oo e e sro.0. @ G100
9.04 9.05] Os 4508 | Breclav( 8.44) Znojmo( 9.54) | Kobrimce ARAIVA vy sroft @ @: ;e
9.05 9.07| Sp 1360 | Breclav( 8.41) SatoV(10.07) | S trmmes ArAA ey 2018 oo oo v @ 2T o 12 N. o
9.39 Os 4550 | Breclav( 9.20) R oo A A il 1 @ ®; ;.06
950 953 OS 4511 Znoimo( 858) B‘I;eclav(1016) dopravce ARRIVA viaky s.r.0/&; @; @; (3; 66
10.04 10.05| Os 4510 | Breclav( 9.42) Znojmo(10.54) | covrevee ARRVAaK 1ol @i 50
10.39 Os 4552 | Breclav(10.20) R oo A A iy 1 i @ ®; ;.06
10.48 10.49] Sp 1363 | Znojmo(10.00) Bireclav(11.10) | Koros raivavisa sroc o o< 0otV do 81l Jede deme:
11.06 11.07| Sp 1362 | Breclav(10.48) ZNojmo(11.53) | o et o a0 S1V 00 STVl Jodo domné:
11.15] Os 4551 Breclav(11.35) | o atunvier o o, @ @ 6,6
11.50 11.53] Os 4513 | Satov(10.45) Bieclav(12.16) | e ARanavisks srolh o o o
12.04 12.05| Os 4512 | Breclav(11.42) ZNnojmo(12.54) | “ravee ARRVAvay sro@i i ©;0: %
12.48 12.49| Sp 1365 | Znojmo(12.00) Breclav(13.10) | oecs ialuavis or ol o @ ;6
12.50 12.53] Os 4515 | Znojmo(11.58) Bieclav(13.15) [ sX e e cem
13.04 13.05| Os 4514 | Breclav(12.44) Znojmo(13.54) [ X reete i o oo
13.06 13.07] Sp 1364 | Bfeclav(12.48) ZN0JMO(13.53) | or e Armiea vty o1o; 8@ G0
13.50 13.53| Os 4517 | Znojmo(12.58) Breclav(14.16) | vavce ARRVAVEy sro ol @0
14.04 14.05| Os 4516 | Breclav(13.42) Znojmo(14.54) | covrevee ARRVAVEK sroi B 5 B @
14.39 Os 4554 | Breclav(14.20) R oo A A iy 1o @ ®; ;.06
14.46 14.47] Sp 1367 | Znojmo(14.00) Breclav(15.05) ‘zzzrév@eaA"R‘;‘ivzi'UEi?fii;g;@;@;%
14.50 14.53| Os 4519 | Znojmo(13.58) Breclav(15.15) | o ure antivA vy sroff o, @ 0,
15.04 15.05| Os 4518 | Breclav(14.44) Znojmo(15.54) | son X e A vy 0 @ 6106
15.04 15.07] Sp 1366 | Breclav(14.41) ZnojmO(15.53) | Sonawes artia iy orow: i @: @:c6
15.15] Os 4553 Breclav(15.35) | G v vsly sroc: oot o
15.50 1553| Os 4521 | Znojmo(14.58) Breclav(16.16) o AV £ 0 = B ©
16.04 16.05| Os 4520 | Breclav(15.42) ZNnojmo(16.54) | covrevee ARRVAaK 1ol @i 50
16.39 Os 4556 | Breclav(16.20) R o AR A iy r o €1 06 B, ©
16.46 16.47| Sp 1369 | Znojmo(16.00) Breclav(17.05) | Korre Aalva e sr o o e 0 2ol cozoX jedev@at:
16.50 16.53] Os 4523 | Znojmo(15.58) Breclav(17.15) | "5 uite amva iy srolt o000
17.04 17.05| Os 4522 | Bieclav(16.44) ZNnojmo(17.54) | e X e A vy .0 @ 6106
17.05 17.07| Sp 1368 | Beclav(16.41) ZNnojmo(17.53) | oo e Rimiva vy sr00 o st B o O ot oo T Iodev TR X
17.15] Os 4555 Breclav(17.35) | s dnfivaviy oo m e 0
17.50 17.53] Os 4525 | Znojmo(16.58) Breclav(18.16) | “reee ATiVAvaY sroll @@ @
18.04 18.05] Os 4524 | Bfeclav(17.42) Znojmo(18.54) | coravce ARRIVAvaky s1o8 @ @00
18.46 18.47| Sp 1371 | Satov(17.47) BFeclav(19.05) | noras s vani o oo 2 1 hooraves AAANA Tl 20 o8 25
3]
18.50 18.53| Os 4527 | Znojmo(17.58) Breclav(19.15) | o it ativA vy srofl o, @ 0,
19.04 19.05] Os 4526 | Breclav(18.44) ZN0JMO(20.05) | 2610- trubovany nacsenionkon Sanow 2o jods v 2 331 11 301 AL 27
n_ejede 18.1V.; dopravce ARRIVA viaky s.r.0.®; a; @, ©); b
19.05 19.07| Sp 1370 [ Breclav(18.41) ZNnojmo(19.53) | fon e Amiva ey aroo. B & i oo
19.50 19.53] Os 4549 | Znojmo(18.58) Bfeclav(20.16) Jd'ksya"ﬂ,dg}@’,;gé?m'd“’
lopravce viaky s.r.0.@; & @; (9;
20.04] 20.05| Os 4528 | Bfeclav(19.42) ZNOjmO(20.54) | Srce Fatery e e e e T iy oS
20.02 20.06| Os 4529 [ Znojmo(19.10) Breclav(20.27) | oexs s vy sroft ©.@; 6
21.54 2154 Os 4531 [ Znojmo(21.06) Bieclav(22.17) [ w2 2 oL o om o0
22.05 2210 Os 4530 | Breclav(21.42) ZN0ojmO(22.59) | "srravee ARRIVA vty 5.0 ;@ @106
23.46 23.47| Os 4532 | Breclav(23.24) HruSovany nad JeviSovkou-Sanov( 0.09) |5 e i ool & o so oo o 2T X 18T

VYSVETLIVKY / ERKLARUNGEN / EXPLANATION

Druh viaku / Zuggattung / Train categor

Druh vlaku / Zuggattung / Train category

0Os Osobni viak / Regionalzug / Local train
sp Spasny viak / Eilzug / Regional fast train

Dopravce vlaku je uveden ve sloupci

column

&mky" / Das Ei

Omezeni jizdy / Fahrtbeschrénkungen / Operation days

R pracovni dny (pondsli a pétek, s vyjimkou v CR statem uznanjch svétk) / Arbeitstage (Montag bis Freitag auBer tschechischen Feiertagen) / working days (Monday to Friday except

of Czech public holidays)
+  nedsle av CR statem uznané svatky / Sonntage und tschechische Feiertage / Sundays and Czech public holidays
dele) / Mont

®-@ dny v tydnu (pondsli

NAstupists = Nast.

= Bahnsteig / platform

Kolej = Kol. =Gleis / track

Plati od = Giltig ab / Valid from
od =ab/ from
do =bis/to
z =von/ from
v =in/on

g) / days of week (Monday

(EVU) steht in der Spalte ,Poznamky“ / The Railway Undertaking (RU) is listed in the “Poznamky”

unday)

denng = taglich / daily
jede = verkehrt/ operating
jedev = verkehrt an / operating in
nejede = verkehrt nicht / not operating
nejedev = verkehrt nicht in / not operating in
a =und/and
aod  =undab/and from

Provozovatel drahy

Spréva Zeleznic, statni organizace
DI42dénd 1003/7, 110 00 Praha 1

spravazeleznic.cz

ver. KGVD / data ver. 2.10

Data 15.12.2024

Obchodni jména a sidla dopravci

ARRIVA vlaky s.r.o., Kfizikova 148/34, 186 00 Praha 8

Systém KANGO vyvinula KST FRI Zilinské univerzita

ZMENA NASTUPISTE A KOLEJE VYHRAZENA
ANDERUNG DES BAHNSTEIGES UND DES GLEISES VORBEHALTEN
THE NUMBER OF PLATFORM AND OF TRACK IS SUBJECT TO CHANGE

Dalsi informace o vlaku / Weitere Auskiinfte / Other notes

viiz vhodny pro prepravu cestujicich na voziku; je nuné objednani prepravy / Wagen mit f

preprava spoluzavazadel (do vyCerpéni kapacity) / Fahrradbeftrderung (unter Aufsicht des . bis zur Kapazitatsauslast
N !

/ carriage of registered luggage (until full capacity)
tellung ist  carriage suitable for transport of using irs; pre-order is

ve vlaku fazen viiz s pfipojkou 230 V / Wagen mit Steckdosen (230 V) / 230 V power sockets

08OE S

#ny zpusob h / Zug ohne ice ticketing on the train

ve viaku fazen viz s bezdratovym pripojenim k internetu / Wagen mit WLAN / carriage with a wireless interet connection
m pripojenir o)




